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Siseministri 8. mai 2006. a maaruse nr 27 ,Valismaalase poolt esitatava isikutunnistuse véljaandmise, valismaalase passi
véljaandmise, tahtajalise elamisloa ja tdédloa ning tahtajalise elamisloa ja t66loa pikendamise taotluste vormide kehtestamine” lisa 2

LISAANKEET “TAHTAJALISE ELAMISLOA VOI TAHTAJALISE ELAMISLOA PIKENDAMISE TAOTLUS”
[OMNONMHUTENBLHAA AHKETA “XOOATAUCTBO O CPOYHOM BUAE HA XXUTENLCTBO UK O MPOAJIEHUN BUAA HA XXUTENLCTBO”
ADDITIONAL APPLICATION FORM “APPLICATION FOR TEMPORARY RESIDENCE PERMIT OR EXTENSION OF TEMPORARY RESIDENCE

PERMIT”

TAOTLEJA ISIKUANDMED
JINYHbIE OAHHbIE XOOATAA
APPLICANT'S PERSONAL DATA

Eesti isikukood v&i slinniaeg
JIM4YHbIV KOQ B OCTOHWMM unu gata poxaenvs | | | [ [ | | ]
Personal code in Estonia or date of birth

eesnimed / umeHa / given names

elukoht Eestis
MEeCTO XUTenbCcTBa B ACTOHUM

perekonnanimi / damunua / surname

place of residence in Estonia ténav, maja, korter, linn (kila), vald / ynvua, nom, kBapTupa, ropog (ceno), BonocTs / street, house, apartment, town (village)

maakond, postiindeks / yean, noutoBbIit nHaekc / county, post code

elukoht valisriigis

MeCTO XuUTtenbCcTBa

B UHOCTpPaHHOM rocyaapcTee

place of residence in foreign country

tanav, maja, korter, linn (kila), vald/ynuua, nom, kBapTtupa, ropog (ceno), BonocTb / street, house, apartment, town (village)

maakond, postiindeks, riik / yean, noutoBbIii MHOEKC, rocyaapcTso / county, post code, country

taotleja haridus alus pohi Uldkesk kutsekesk korg muu
obpa3oBaHue xoaaras [0 6a3oBoe OocHoBHoe [] obuiee cpegHee [] npodpeccuoHanbHoe cpeaHee [ BbICWEE  [JUHOE .....ccevievneieiiinieiniiiiiaieenn
education of applicant elementary basic secondary technical higher other

taotleja elukutse vdi eriala / npodeccus unu cneuvranbHocTb Xogdatas / profession or specialty of applicant

taotleja perekonnaseis vallaline abielus lahutatud lesk
cemeliHoe nonoXxeHue xoaartas |:| XOIOCT (He 3amyxeM) |:| cocTouT B Gpake D pasBegeH(a) |:| BAoBeL (BooBa)
marital status of applicant single married divorced widowed
TAHTAJALISE ELAMISLOA TAOTLUS TAHTAJALISE ELAMISLOA PIKENDAMISE TAOTLUS
D XOOATANCTBO O CPOYHOM BUAE HA XXUTENbLCTBO D XOOATAMNCTBO O MPOANEHUU CPOYHOIO BUOA HA XXUTENBLCTBO
APPLICATION FOR TEMPORARY RESIDENCE PERMIT APPLICATION FOR EXTENSION OF TEMPORARY RESIDENCE PERMIT

taotleja eelmised perekonnanimed / npexHue pamunum xonatas / previous surnames of applicant

tootamiseks, juriidilisest isikust to6andja nimi / flusilisest isikust td6andja ees- ja perekonnanimi

D AnsA paboTbl, HaszsaHve paboToaaTens-topuamyeckoro nuua/ uMs u amunus paborogatens- rUamyeckoro nuua

for employment, name of employer's company/given name and surname of person who will employ applicant

registrikood/isikukood
PerncTpoBbIN KOA/MUYHBIN koA, |

postiaadess
| [ [ | | | ] [ MOUTOBDBIN @APEC ittt et et e aans

registry code/personal code

postal address

todtamiskoha aadress, telefon, faks, e-post
agpec, TenedOoH, MAKC, €-Mall MECTA PABOTBI ...ttt ettt e ettt ettt ettt oot et et e et et e et et e ettt et e et et et et n e et et
employer's address, telephone and fax number, e-mail

ametikoht

LOIMKHOCTD . ...veeeiieeeeeiaeeeeinnaes

position

téotasu tootaja asub toole/todtab alates
.................. npegnonaraemas 3anpnnata .................... paboTHUK npucynaet k paboTte /paboTaeT HaunHas ¢ / /
expected salary employee will start working on

oppimiseks, , dppeasutuse/ilidpilasorganisatsiooni nimi
|:| AnNA y4ebbl, Ha3BaHWe Y4eBHOTO 3aBEAEHUS/CTYACHUECKOM OPTAHUBBLIMM ......ceereeuut e eeeeeeetet e e et ettt et oot e e e e et eh oo e e e ettt eatae e e e e et e et te e et e e et e eeteb e e et eennbeen e eeees
for studies, name of educational institution/students' organisation

registrikood
perncTpoBbIii kog, |

postiaadess
| [ [ [ | | ] [ MOUTOBBIM @ZPEC oeeieiie ettt ettt e e e e e e

registry code
eriala vdi kursuse nimetus

postal address
Oppima asumise aeg

Ha3BaHNE CNELINATNBHOCTY UITU KYPC@ .. e.eeeeen ettt et e ea e et e et e et s e et e e e et ettt e e e et e e e e neaeanennes Aara Havana y4ebbl / /

name of the speciality or course
nominaalse dppeaja kestvus

date of the start of studies

NpOAOIMKUTENBHOCTb HOMUHAMNBHOMO Cpoka y4ebbl / / - / /

duration of nominal study period

Sppeasutus / Ulidpilasorganisatsioon garanteerib valismaalasele elamispinna:
y4yebHoe 3aBefieHMe/cTyAeHYeckas opraHM3aumnsi rapaHTUpyeT MHOCTPaHLY XUNMnowaab:
educational institution/students' organisation will provide the student with accommodation:

jah ei elamispinna suurus tubade arv elamispinnal elavate isikute arv
|:| na |:| HeT pa3Mep KUMNMOWAON .........cc..... M®  YUCHO KOMHAT ...cevevnnrannnnns UYMCIIO KUBYLLMX HA KMNMNOLAAN JHOAEM. ... eveeeeneeiiiaeiaaeiaeannes
yes no area of living space number of rooms number of persons living in that space

ettevotluseks

D B Uensax npegnpuHumartenbcTBa

for business

arithingu voi fuusilisest isikust ettevdtja nimi

Ha3BaHMe KoMMep4yeckoro OGBe,D,I/IHeHI/Iﬂ nnm nma n CbaMI/IJ'II/Iﬂ npegnpuHnmMmartens - d)MSI/I"IeCKOFO nmua

name of employer’s company/given name and surname of person who will employ applicant

registrikood/isikukood
PEerncTpoBbIi KOa/NUYHbIN Kog, |

tegevusala ja-piirkond
||| cthepa-u pairtoH AeATENBHOCTU

registry code/personal code

company activity and location

tegevuskoha andmed: aadress, telefon, faks, e-post
[aHHble MecTa AeATENbHOCTU: aAPEC, TEMEMOH, (IAKC, ©-MEIl ..ttt et ettt ettt et ettt et et e et n e et ettt e et e et e a et e eh e etea e e e enaenees
address, telephone and fax number, e-mail of place of business

Koik esitatud andmed on diged.

paev kuu aasta taotleja voi taotleja seadusjargse esindaja allkiri

Bce npeacTaBlieHHble AaHHbIe [OCTOBEPHbI. AeHb Mecdl rog noanncb Xxogataa Unu 3aKOHHOro npeacrtaBuTensd Xxogartasa

All data submitted is correct.

dd mm  yyyy applicant's or his/her legal representative's signature



PHAHPA

POHOBADPAHRRGDA

mMOHEAMMEmOR YW

SREgmApamn

SRPOwR<O

o+

2 H ORHABEBEPYRON = W

HPHAHHDMAO

(G I B B W B

elama asumiseks abikaasa juurde; lisada kirjalik selgitus
ANA NoceneHus Ha XUTenbCTBO K Cynpyry(cynpyre); npuioxume nucbMEHHOE MosICHeHUe
to settle with spouse; add written explanation

elama asumiseks vanema, lapse, lapselapse voi eestkostja juurde
ANA NoceneHns Ha XUTeNbCTBO K poAuTento, pebeHKy, BHYKY (BHY4YKe) NN ONEKyHY
to settle with parent, child, grandchild or guardian
piisiva legaalse sissetuleku olemasolul; lisada vabas vormis kirjalik selgitus taotluse péhjendatuse kohta
|:| NPU HaNMYUKU NOCTOAHHOTO AOXOAA; MMPUIOXUMb MUCbLMEHHOE MosiCHeHUe xo0amaticmea 8 ceob00HOl ¢hopme
having regular legal income; add a written explanation justifying the application
valislepingu alusel; lisada vabas vormis kirjalik selgitus taotluse péhjendatuse kohta
Ha OCHOBaHMM BHELLHEro AoroBopa; MpusioXume MuUcbMeHHOe nosicHeHue xodamaticmea 8 ceobo0Hol ghopme
on the basis of an international agreement; add a written explanation justifying the application

KAS TAOTLEJA OMAB ELAMISLUBA MONES TEISES RIIGIS? (Riik, elamisloa liik ja kehtivusaeg)
DOES APPLICANT HOLD A VALID RESIDENCE PERMIT IN ANY OTHER COUNTRY ? (Country, type of residence permit and period of validity)
MMEET NI XOOATAUCTBYHOLLUW BUA HA XXUTENBLCTBO B KAKOM-TUBE0 APYFOM FOCYOAPCTBE? (FocyaapcTBO, TUN M CPOK AECTBMA BMAA Ha XUTENIbCTBO)

LISAANDMED
OOMONHUTENBHbIE JAHHBIE
ADDITIONAL DATA
Taotlejat on kriminaalkorras korduvalt karistatud tahtlike kuritegude eest jah ei
XopaTai HeoAHOKPATHO Haka3blBarcs B YTOMOBHOM NOPSIAKE 3@ YMbILLNEHHbIe NPECTYNNEHUs  fa [ ga [uer
Applicant has been repeatedly punished pursuant to criminal procedure for an intentionally committed criminal offence yes no
Taotlejale on mdistetud vabadusekaotus kestusega Ule iihe aasta ja tema karistatus ei ole kustunud véi kustutatud
voi karistusandmed ei ole karistusregistrist kustutatud
Xopartait 66N NPUroBOPeH K NULLIEHNO cBOBOAbI Ha CPOK Honee OHOTO rofja v ero CyAUMOCTb He CHsTa U NoralleHa unm jah ei
[aHHbIE O Haka3aHUM He MoralleHb| B PETUCTPE YTONOBHbIX HaKa3aHUil 1 aAMUHUCTPATUBHBIX B3bICKAHWI (NMEHUTEHLIMAPHOM pPerucTpe) L] pa L] HeT
Applicant has been sentenced to imprisonment for a term of more than one year and his or her criminal record has neither yes no
expired nor been expunged; or data concerning the punishment has not been expunged from the punishment register
Taotleja on saanud rahvusvahelise abiprogrammi kaudu elamispinna vélisriigis jah ei
XopaTaeMm Yepe3 MexayHapoaHyto NporpamMmy MOMOLLYM NOMYYeHa XUNMNoLwaab B MHOCTPaHHOM roCyAapcTBe Il aa [ er
Applicant has been provided, through an international support programme, with accommodation in a foreign country yes no
Taotleja on saanud toetust Eestist lahkumiseks jah ei
XopaTaem nonyyeHo nocobue ans BbIObITUS U3 ACTOHUM Ol aa Ol HeT
Applicant has received support to leave Estonia yes no
Kas taotleja ise (1), taotleja abikaasa (2) voi taotleja vanem (3) on:
Xopara#(1), cynpyra (cynpyr) xoaaTas(2) unu pogutens xoaaras(3):
The applicant (1), his/her spouse (2) or his/her parent (3):
on teeninud kaadrisdjavéelasena valisriigi relvajdududes,sealt erru lainud jah ei
CMY)XWUN KagpOBbIM BOEHHBIM B BOOPY)XEHHBIX CUMAX MHOCTPAHHOrO rocyapcTBa, 3a4NCNeH Tam B OTCTaBKY pa OnO2)Osy wer O
has served as a professional member of the armed forces of a foreign state or has retired therefrom yes no
on teeninud kaadrisjavéelasena valisriigi relvajdududes,sealt reservi arvatud jah ei
CrY)XWUN KagpoBbIM BOEHHbIM B BOOPY)XEHHBIX CUMaX MHOCTPAHHOrO roCcyapCTBa,3a4nCiiEH TaM B pe3epB pa OnO2)Osy wer O
has served as a professional member of the armed forces of a foreign state or has been assigned to the reserve forces thereof yes no
on vélisriigi relvajéudude tegevteenistuses jah ei
COCTOMT Ha AeiCTBUTENbHON CNyxGe B BOOPYXEHHbIX CUMax MHOCTPAHHOTO rocyAapcTea pa OnO2)Osy wer O
is in the active service of the armed forces of a foreign state yes no
td6tab praegu voi on td6tanud valisriigi luure- voi julgeolekuteenistuses jah ei
pabotaeT ceituac unu paboTan paHee B opraHax pa3seaku unu opraHax 6e30nacHOCTV MHOCTPaHHOTO rocyaapcTBa pa OnO2)Osy wer O
is employed, or has been employed, by the intelligence or security service of a foreign state yes no
on saanud erivaljadppe Vvdi -ettevalmistuse dessantoperatsioonideks,diversiooni vdi sabotaazi alal jah ei
npoLLen cneunansHoe oby4eHne Unu cnewuarnbHyo NOArOTOBKY NO AECAHTHBIM OnepaLysiM, AUBEPCUSIM UNu caboTaxy pa OnO2)Osy wer O
has received special training in landing operations or in diversion or sabotage activities yes no
on osalenud karistusoperatsioonides tsiviilelanikkonna vastu jah ei
y4acTBOBar B kapaTerbHbIX OnepaLysix NPOTUB rPaXAaHCKOro HaceneHus pa OnO2)Osy wer O
has participated in punitive operations against a civil population yes no
Koik taotluses esitatud andmed on 6iged. Olen teadlik, et
valeandmete esitamine on kriminaalkorras karistatav.
Bce npeacTaBlieHHbIE B xona'ral?lche AaHHble AOCTOBEPHbI / /
MHe n3BecTHO, 4TO NpeAcTaBreHNe HeAOCTOBEPHbIX AaHHbIX paev kuu aasta taotleja voi taotleja seadusjargse esindaja allkiri
Haka3yemMo B YyrosyiloBHOM nopsake. AeHb Mecdl  rog noanncb Xxogataa Unu 3aKOHHOro npeacraBuUTensd Xxogartasa
day month year applicant's or his/her legal representative's signature
All data submitted in this application is correct. | am aware that
the submission of incorrect data is a criminal offence.
TAIDAB AMETNIK
1.0tsus [ ] anda TE [] keelduda TE [ ] jatta labi vaatamata / /

andmisest paev kuu  aasta ametniku nimi, allkiri



